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NOTICE TO USERS

The Gazette officielle du Québec is the means by which the
Québec Government makes its decisions official. It is
published in two separate editions under the authority of the
Act respecting the Centre de services partagés du Québec
(R.S.Q., c. C-8.1.1) and the Regulation respecting the
Gazette officielle du Québec (Order in Council 1259-97
dated 24 September 1997), amended by the Regulation to
amend the Regulation respecting the Gazette officielle du
Québec (Order in Council 264-2004 dated 24 March 2004
(2004, G.O. 2, 1176). Partie 1, entitled “Avis juridiques”, is
published at least every Saturday. If a Saturday is a legal
holiday, the Official Publisher is authorized to publish it on
the preceding day or on the following Monday. Partie 2,
entitled “Lois et règlements”, and the English edition, Part 2
“Laws and Regulations”, are published at least every
Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday, the Official
Publisher is authorized to publish them on the preceding
day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 – LAWS AND REGULATIONS

Internet

The Gazette officielle du Québec Part 2 will be available on
the Internet at noon each Wednesday at the following address:

www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

Contents

Part 2 contains:

(1) Acts assented to, before their publication in the annual
collection of statutes;

(2) proclamations of Acts;

(3) regulations made by the Government, a minister or a
group of ministers and of Government agencies and semi-
public agencies described by the Charter of the French
language (R.S.Q., c. C-11), which before coming into force
must be approved by the Government, a minister or a group
of ministers;

(4) decisions of the Conseil du trésor and ministers’ orders
whose publications in the Gazette officielle du Québec is
required by law or by the Government;

(5) regulations and rules made by a Government agency
which do no require approval by the Government, a minister
or a group of ministers to come into force, but whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required
by law;

(6) rules of practice made by judicial courts and quasi-
judicial tribunals;

(7) drafts of the texts mentioned in paragraph 3 whose
publication in the Gazette officielle du Québec is required by
law before their adoption or approval by the Government.

French edition
In addition to the documents referred to in paragraphs 1 to 7
above, the French version of the Gazette officielle du Québec
contains the orders in council of the Government.

Rates*

1. Annual subscription:
Printed version Internet

Partie 1 “Avis juridiques”: $195 $171
Partie 2 “Lois et règlements”: $266 $230
Part 2 “Laws and Regulations”: $266 $230

2. Acquisition of a printed issue of the Gazette officielle du
Québec: $10.03 per copy.

3. Downloading of documents from the Internet version of
the Gazette officielle du Québec Part 2: $7.09.

4. Publication of a notice in Partie 1: $1.35 per agate line.

5. Publication of a notice in Part 2: $0.90 per agate line. A
minimum rate of $196 is applied, however, in the case of a
publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.

General conditions

The Division of the Gazette officielle du Québec must receive
manuscripts, at the latest, by 11:00 a.m. on the Monday
preceding the week of publication. Requests received
after that time will appear in the following edition. All
requests must be accompanied by a signed manuscript.
In addition, the electronic version of each notice to be
published must be provided by e-mail, to the following
address: gazette.officielle@cspq.gouv.qc.ca

For information concerning the publication of notices, please
call :

Gazette officielle du Québec
1000, route de l’Église, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9
Telephone : 418 644-7794
Fax: 418 644-7813
Internet: gazette.officielle@cspq.gouv.qc.ca

Subscriptions

Internet: www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

Printed:

Les Publications du Québec
Customer service – Subscriptions
1000, route de l’Église, bureau 500
Québec (Québec) G1V 3V9
Telephone: 418 643-5150
Toll free: 1 800 463-2100
Fax: 418 643-6177
Toll free: 1 800 561-3479
All claims must be reported to us within 20 days of the
shipping date.
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PROVINCE OF QUÉBEC

2ND SESSION

39TH LEGISLATURE

QUÉBEC, 26 MARCH 2012

OFFICE OF THE LIEUTENANT-GOVERNOR

Québec, 26 March 2012

This day, at six minutes past ten o’clock in the 
morning, the Honourable the Administrator of 
Québec was pleased to sanction the following bill:

62 Appropriation Act No. 1, 2012-2013

To this bill the Royal assent was affixed by the 
Honourable the Administrator of Québec.

Québec Official Publisher
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SECOND SESSION THIRTY-NINTH LEGISLATURE

Bill 62
(2012, chapter 2)

Appropriation Act No. 1, 2012-2013

Introduced 21 March 2012 
Passed in principle 21 March 2012 
Passed 21 March 2012 
Assented to 26 March 2012

Québec Official Publisher
2012
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EXPLANATORY NOTES

This Act authorizes the Government to pay out of the general 
fund of the Consolidated Revenue Fund, for the 2012-2013 fiscal 
year, a sum not exceeding $15,137,216,204.00, representing some 
28.9% of the estimates for each of the portfolio programs listed in 
Schedule 1.

Moreover, the Act determines the extent to which the Conseil du 
trésor may authorize the transfer of appropriations between programs 
or portfolios.

The Act also approves expenditure estimates for a total of 
$2,199,735,550.00 and investment estimates for a total of 
$986,483,925.00, representing some 26.3% of the expenditure 
estimates and some 25.0% of the investment estimates for the special 
funds listed in Schedule 2.
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Bill 62
APPROPRIATION ACT NO. 1, 2012-2013

THE PARLIAMENT OF QUÉBEC ENACTS AS FOLLOWS:

1. The Government may draw out of the general fund of the Consolidated 
Revenue Fund a sum not exceeding $15,137,216,204.00 to defray a part of the 
Expenditure Budget of Québec tabled in the National Assembly for the  
2012-2013 fiscal year. This sum is constituted as follows:

(1) a first portion of $13,089,421,125.00, in appropriations allocated 
according to the programs listed in Schedule 1, representing 25.0% of the 
appropriations to be voted in the 2012-2013 Expenditure Budget;

(2) an additional portion of $2,047,795,079.00, in appropriations allocated 
according to the programs listed in Schedule 1, representing some 3.9% of the 
appropriations to be voted in the 2012-2013 Expenditure Budget.

2. In the case of programs in respect of which a provision has been made to 
this effect, the Conseil du trésor may authorize the transfer of a portion of an 
appropriation between programs or portfolios, for the purposes and, if need 
be, under the conditions described in the Expenditure Budget.

3. Except for the programs covered by section 2, the Conseil du trésor may 
authorize the transfer of a portion of an appropriation between programs in a 
given portfolio, provided that such a transfer does not increase or reduce by 
more than 10% the amount of the appropriation authorized by statute.

4. The expenditure and investment estimates for the special funds listed in 
Schedule 2 are approved for the 2012-2013 fiscal year. These sums are 
constituted as follows:

(1) a first portion of $2,094,483,725.00, representing some 25.0% of the 
expenditure estimates in the 2012-2013 Special Funds Budget and an additional 
portion of $105,251,825.00, representing some 1.3% of the expenditure 
estimates in the 2012-2013 Special Funds Budget;

(2) a first portion of $986,483,925.00, representing some 25.0% of the 
investment estimates in the 2012-2013 Special Funds Budget.

5. This Act comes into force on 26 March 2012.
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SCHEDULE 1

GENERAL FUND

AFFAIRES MUNICIPALES, RÉGIONS ET OCCUPATION  
DU TERRITOIRE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Greater Montréal Promotion and  
Development 32,121,850.00 16,513,047.00

PROGRAM 2

Municipal Infrastructure  
Modernization 83,248,450.00

PROGRAM 3 

Compensation in lieu of Taxes and  
Financial Assistance to  
Municipalities 154,345,525.00 230,640,545.00

PROGRAM 4

General Administration 17,882,725.00

PROGRAM 5

Regional Development and Rurality 29,376,425.00 16,821,495.00

PROGRAM 6

Commission municipale du Québec 645,700.00

PROGRAM 7

Housing 301,395,875.00

PROGRAM 8

Régie du logement 4,879,175.00 545,000.00
  

 623,895,725.00 264,520,087.00
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AGRICULTURE, PÊCHERIES ET ALIMENTATION

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Bio-food Business Development,  
Training and Food Quality 111,292,800.00 80,000,000.00

PROGRAM 2

Government Agencies 160,775,625.00 22,500,000.00
  

 272,068,425.00 102,500,000.00
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CONSEIL DU TRÉSOR ET ADMINISTRATION GOUVERNEMENTALE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Secrétariat du Conseil du trésor 24,770,175.00

PROGRAM 2

Government Operations 233,317,475.00

PROGRAM 3 

Commission de la fonction publique 1,114,125.00

PROGRAM 4

Retirement and Insurance Plans 1,104,450.00

PROGRAM 5

Contingency Fund 271,904,400.00
  

 532,210,625.00
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CONSEIL EXÉCUTIF

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Lieutenant-Governor’s Office 187,225.00

PROGRAM 2

Support Services for the Premier and  
the Conseil exécutif 15,402,600.00

PROGRAM 3 

Canadian Intergovernmental Affairs 3,467,675.00

PROGRAM 4

Aboriginal Affairs 60,429,825.00

PROGRAM 5

Youth 13,386,025.00

PROGRAM 6

Reform of Democratic Institutions  
and Access to Information 1,901,375.00
 

 94,774,725.00
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CULTURE, COMMUNICATIONS ET CONDITION FÉMININE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Internal Management, Centre de  
conservation du Québec and  
Commission des biens culturels du  
Québec 14,815,125.00

PROGRAM 2

Support for Culture,  
Communications and Government  
Corporations 141,644,975.00 11,383,480.00

PROGRAM 3 

Charter of the French Language 6,956,650.00

PROGRAM 4

Status of Women 2,625,350.00
  

 166,042,100.00 11,383,480.00
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DÉVELOPPEMENT DURABLE, ENVIRONNEMENT ET PARCS

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Environmental Protection and Parks  
Management 58,491,450.00 8,544,750.00

PROGRAM 2

Bureau d’audiences publiques sur  
l’environnement 1,324,825.00 115,000.00
  

 59,816,275.00 8,659,750.00
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DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE, INNOVATION ET EXPORTATION

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Financial and Technical Support for  
Economic Development, Research,  
Innovation and Exports 113,932,625.00 44,589,200.00

PROGRAM 2

Economic Development Fund  
Interventions 60,777,175.00

PROGRAM 3 

Research and Innovation Agencies 49,113,775.00 11,101,350.00

PROGRAM 4

Promotion and Development of the  
Capitale-Nationale 16,449,150.00 13,233,700.00
  

 240,272,725.00 68,924,250.00
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ÉDUCATION, LOISIR ET SPORT

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Administration and Consulting 44,141,950.00

PROGRAM 2

Organizations involved with  
Specialized Training Programs 6,505,000.00

PROGRAM 3 

Financial Assistance for Education 175,318,825.00

PROGRAM 4

Preschool, Primary and Secondary  
Education 2,312,541,875.00 508,687,012.00

PROGRAM 5

Higher Education 1,281,969,675.00 596,995,800.00

PROGRAM 6

Development of Recreation and  
Sports 15,936,325.00 7,772,675.00
  

 3,836,413,650.00 1,113,455,487.00
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EMPLOI ET SOLIDARITÉ SOCIALE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Employment Assistance Measures 211,533,700.00 77,000,000.00

PROGRAM 2

Financial Assistance Measures 673,210,750.00 112,000,000.00

PROGRAM 3 

Administration 114,013,650.00 25,000,000.00
  

 998,758,100.00 214,000,000.00
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FAMILLE ET AÎNÉS

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Planning, Research and  
Administration 16,024,575.00

PROGRAM 2

Assistance Measures for Families 523,199,075.00 43,539,825.00

PROGRAM 3 

Condition of Seniors 6,943,375.00

PROGRAM 4

Public Curator 12,992,100.00 3,000,000.00
  

 559,159,125.00 46,539,825.00
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FINANCES

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Department Administration 188,042,300.00

PROGRAM 2

Budget and Taxation Policies,  
Economic Analysis and  
Administration of Government  
Financial and Accounting Activities 26,315,575.00

PROGRAM 3 

Debt Service 500,000.00
 

 214,857,875.00
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IMMIGRATION ET COMMUNAUTÉS CULTURELLES

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Immigration, Integration and  
Cultural Communities 77,159,525.00
 

 77,159,525.00
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JUSTICE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Judicial Activity 7,461,875.00

PROGRAM 2

Administration of Justice 68,332,550.00 11,525,000.00

PROGRAM 3 

Administrative Justice 2,996,550.00

PROGRAM 4

Justice Accessibility 35,136,625.00

PROGRAM 5

Agencies Reporting to the  
Minister 5,970,425.00

PROGRAM 6

Criminal and Penal Prosecutions 26,451,850.00 1,900,000.00
  

 146,349,875.00 13,425,000.00
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PERSONS APPOINTED BY THE NATIONAL ASSEMBLY

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

The Public Protector 3,539,475.00

PROGRAM 2

The Auditor General 6,526,000.00

PROGRAM 4

The Lobbyists Commissioner 749,700.00
 

 10,815,175.00
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RELATIONS INTERNATIONALES

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

International Affairs 32,668,600.00 5,127,000.00
  

 32,668,600.00 5,127,000.00
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RESSOURCES NATURELLES ET FAUNE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Management of Natural Resources 122,584,450.00 48,725,000.00

PROGRAM 2

Protection and Development of  
Wildlife Resources 16,921,900.00 4,000,000.00
  

 139,506,350.00 52,725,000.00
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SANTÉ ET SERVICES SOCIAUX

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Québec-wide Operations 135,411,175.00

PROGRAM 2

Regional Operations 4,392,656,900.00

PROGRAM 3 

Office des personnes handicapées du  
Québec 3,255,650.00
 

 4,531,323,725.00
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SÉCURITÉ PUBLIQUE

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Security, Prevention and Internal  
Management 145,211,800.00 5,733,800.00

PROGRAM 2

Sûreté du Québec 154,259,075.00 132,091,000.00

PROGRAM 3 

Agencies Reporting to the Minister 8,918,050.00
  

 308,388,925.00 137,824,800.00
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TOURISME

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Promotion and Development of  
Tourism 33,935,950.00 2,471,250.00
  

 33,935,950.00 2,471,250.00
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TRANSPORTS

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Infrastructures and Transportation  
Systems 179,503,175.00 5,617,500.00

PROGRAM 2

Administration and Corporate  
Services 23,278,600.00
  

 202,781,775.00 5,617,500.00
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TRAVAIL

 First Additional 
 portion portion

PROGRAM 1

Labour 8,221,875.00 621,650.00
  

 8,221,875.00 621,650.00
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SCHEDULE 2

SPECIAL FUNDS

AFFAIRES MUNICIPALES, RÉGIONS ET OCCUPATION  
DU TERRITOIRE

 First Additional 
 portion portion

REGIONAL DEVELOPMENT FUND

Expenditure budget 14,493,925.00
 

TOTAL

Expenditure budget  14,493,925.00
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CONSEIL DU TRÉSOR ET ADMINISTRATION GOUVERNEMENTALE

 First Additional 
 portion portion

NATURAL DISASTER ASSISTANCE FUND

Expenditure budget 3,168,750.00
Investment budget 2,473,500.00
  

TOTALS

Expenditure budget  3,168,750.00
Investment budget 2,473,500.00
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CULTURE, COMMUNICATIONS ET CONDITION FÉMININE

 First Additional 
 portion portion

QUÉBEC CULTURAL HERITAGE FUND

Expenditure budget 6,617,225.00
 

TOTAL

Expenditure budget  6,617,225.00
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DÉVELOPPEMENT DURABLE, ENVIRONNEMENT ET PARCS

 First Additional 
 portion portion

GREEN FUND

Expenditure budget 124,367,975.00
Investment budget 1,292,500.00
  

TOTALS

Expenditure budget  124,367,975.00
Investment budget 1,292,500.00
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DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE, INNOVATION ET EXPORTATION

 First Additional 
 portion portion

ECONOMIC DEVELOPMENT FUND

Expenditure budget 87,124,925.00
  

TOTAL

Expenditure budget  87,124,925.00
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ÉDUCATION, LOISIR ET SPORT

 First Additional 
 portion portion

SPORTS AND PHYSICAL ACTIVITY  
DEVELOPMENT FUND

Expenditure budget 17,970,525.00

UNIVERSITY EXCELLENCE AND  
PERFORMANCE FUND 

Expenditure budget 4,310,000.00
  

TOTAL

Expenditure budget  22,280,525.00
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EMPLOI ET SOLIDARITÉ SOCIALE

 First Additional 
 portion portion

ASSISTANCE FUND FOR INDEPENDENT  
COMMUNITY ACTION

Expenditure budget 6,198,950.00 7,100,000.00

LABOUR MARKET DEVELOPMENT  
FUND 

Expenditure budget 277,712,150.00

FONDS DE FOURNITURE DE BIENS  
OU DE SERVICES DU MINISTÈRE  
DE L’EMPLOI ET DE LA SOLIDARITÉ  
SOCIALE

Expenditure budget 627,075.00

INFORMATION TECHNOLOGY FUND  
OF THE MINISTÈRE DE L’EMPLOI 
 ET DE LA SOLIDARITÉ SOCIALE

Expenditure budget 5,106,375.00
Investment budget 3,551,575.00

FONDS QUÉBÉCOIS D’INITIATIVES  
SOCIALES

Expenditure budget 8,217,400.00 6,800,000.00
  

TOTALS

Expenditure budget  297,861,950.00 13,900,000.00
Investment budget 3,551,575.00
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FAMILLE ET AÎNÉS

 First Additional 
 portion portion

CAREGIVER SUPPORT FUND

Expenditure budget 3,720,000.00

EARLY CHILDHOOD DEVELOPMENT  
FUND 

Expenditure budget 3,750,000.00
  

TOTAL

Expenditure budget  7,470,000.00
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FINANCES

 First Additional 
 portion portion

FINANCING FUND

Expenditure budget 434,975.00 17,000.00

FUND OF THE BUREAU DE DÉCISION  
ET DE RÉVISION 

Expenditure budget 472,600.00
Investment budget 12,500.00

FONDS DU CENTRE FINANCIER  
DE MONTRÉAL

Expenditure budget 275,000.00

NORTHERN PLAN FUND

Expenditure budget 12,887,325.00

TAX ADMINISTRATION FUND

Expenditure budget 185,080,725.00 8,638,575.00
  

TOTALS

Expenditure budget  199,150,625.00 8,655,575.00
Investment budget 12,500.00
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JUSTICE

 First Additional 
 portion portion

FONDS D’AIDE AUX VICTIMES  
D’ACTES CRIMINELS

Expenditure budget 4,940,600.00
Investment budget 18,750.00

REGISTER FUND OF THE MINISTÈRE  
DE LA JUSTICE 

Expenditure budget 5,176,050.00 500,000.00
Investment budget 2,602,000.00

FUND OF THE ADMINISTRATIVE  
TRIBUNAL OF QUÉBEC

Expenditure budget 8,091,525.00
Investment budget 291,425.00
  

TOTALS

Expenditure budget  18,208,175.00 500,000.00
Investment budget 2,912,175.00
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RESSOURCES NATURELLES ET FAUNE

 First Additional 
 portion portion

NATURAL RESOURCES FUND

Expenditure budget 126,518,650.00 39,725,000.00
Investment budget 3,812,500.00

TERRITORIAL INFORMATION FUND 

Expenditure budget 26,279,150.00
Investment budget 11,720,875.00
  

TOTALS

Expenditure budget  152,797,800.00 39,725,000.00
Investment budget 15,533,375.00
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SANTÉ ET SERVICES SOCIAUX

 First Additional 
 portion portion

FUND TO FINANCE HEALTH AND  
SOCIAL SERVICES INSTITUTIONS

Expenditure budget 251,250,000.00

FUND FOR THE PROMOTION  
OF A HEALTHY LIFESTYLE 

Expenditure budget 5,000,000.00
  

TOTAL

Expenditure budget  256,250,000.00
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SÉCURITÉ PUBLIQUE

 First Additional 
 portion portion

POLICE SERVICES FUND

Expenditure budget 133,436,525.00
Investment budget 5,504,900.00
  

TOTALS

Expenditure budget  133,436,525.00
Investment budget 5,504,900.00
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TOURISME

 First Additional 
 portion portion

TOURISM PARTNERSHIP FUND

Expenditure budget 34,613,825.00 2,471,250.00
Investment budget 275,000.00
  

TOTALS

Expenditure budget  34,613,825.00 2,471,250.00
Investment budget 275,000.00
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TRANSPORTS

 First Additional 
 portion portion

ROLLING STOCK MANAGEMENT FUND

Expenditure budget 27,277,350.00
Investment budget 9,420,075.00

HIGHWAY SAFETY FUND 

Expenditure budget 2,037,225.00

LAND TRANSPORTATION NETWORK  
FUND

Expenditure budget 687,333,800.00 40,000,000.00
Investment budget 944,754,325.00
  

TOTALS

Expenditure budget  716,648,375.00 40,000,000.00
Investment budget 954,174,400.00
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TRAVAIL

 First Additional 
 portion portion

FUND OF THE COMMISSION  
DES LÉSIONS PROFESSIONNELLES

Expenditure budget 15,535,250.00
Investment budget 579,000.00

FUND OF THE COMMISSION  
DES RELATIONS DU TRAVAIL 

Expenditure budget 4,457,875.00
Investment budget 175,000.00
  

TOTALS

Expenditure budget  19,993,125.00
Investment budget 754,000.00
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Regulations and other Acts

M.D., 2012-06
Order number V-1.1-2012-06 of the Minister for
Finance, April 12, 2012

Securities Act
(R.S.Q., c. V-1.1)

CONCERNING Regulation to amend Regulation 81-102
respecting mutual funds

WHEREAS subparagraphs 1, 3, 8, 11, 16, 17 and 34 of
section 331.1 of the Securities Act (R.S.Q., c. V-1.1)
provide that the Autorité des marchés financiers may
make regulations concerning the matters referred to in
those paragraphs;

WHEREAS the third and fourth paragraphs of sec-
tion 331.2 of the said Act provide that a draft regulation
shall be published in the Bulletin de l’Autorité des
marchés financiers, accompanied with the notice required
under section 10 of the Regulations Act (R.S.Q.,
c. R-18.1) and may not be submitted for approval or be
made before 30 days have elapsed since its publication;

WHEREAS the first and fifth paragraphs of the said
section provide that every regulation made under sec-
tion 331.1 must be approved, with or without amend-
ment, by the Minister of Finance and comes into force
on the date of its publication in the Gazette officielle du
Québec or on any later date specified in the regulation;

WHEREAS Order in Council no. 930-2011 of Septem-
ber 14, 2011 concerning the Minister for Finance
provides that the Minister for Finance exercises, under
the supervision of the Minister of Finance, the functions
for the application of the Securities Act;

WHEREAS Regulation 81-102 respecting mutual funds
has been made on May 22, 2001 pursuant to decision
no. 2001-C-0209 (Bulletin of the Commission des valeurs
mobilières du Québec, Vol. 32, no. 22, dated June 1,
2001);

WHEREAS there is cause to amend this regulation;

WHEREAS the draft Regulation to amend Regula-
tion 81-102 respecting mutual funds was published in
the Bulletin de l’Autorité des marchés financiers,
volume 7, no. 25 of June 25, 2010;

WHEREAS the Autorité des marchés financiers made,
on March 20, 2012, by the decision no. 2012-PDG-0055,
Regulation to amend Regulation 81-102 respecting
mutual funds;

WHEREAS there is cause to approve this regulation
without amendment;

CONSEQUENTLY, the Minister for Finance approves with-
out amendment Regulation to amend Regulation 81-102
respecting mutual funds appended hereto.

April 12, 2012

ALAIN PAQUET,
Minister for Finance

Regulation to amend Regulation 81-102
respecting mutual funds
Securities Act
(R.S.Q., c. V-1.1, s. 331.1, par. (1), (3), (8), (11), (16),
(17) and (34))

1. Section 1.1 of Regulation 81-102 respecting
Mutual Funds (R.R.Q., c. V-1.1, r. 39) is amended:

(1) by inserting, after the definition of “book-based
system”, the following:

““borrowing agent” means any of the following:

(a) a custodian or sub-custodian that holds assets in
connection with a short sale of securities by a mutual
fund;

(b) a qualified dealer from whom a mutual fund
borrows securities in order to sell them short;”;

(2) by replacing the definition of “cash cover” with
the following:

““cash cover” means any of the following assets of a
mutual fund that are held by the mutual fund, have not
been allocated for specific purposes and are available to
satisfy all or part of the obligations arising from a posi-
tion in specified derivatives held by the mutual fund or
from a short sale of securities made by the mutual fund:
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(a) cash;

(b) cash equivalents

(c) synthetic cash;

(d) receivables of the mutual fund arising from the
disposition of portfolio assets, net of payables arising
from the acquisition of portfolio assets;

(e) securities purchased by the mutual fund in a
reverse repurchase transaction under section 2.14, to the
extent of the cash paid for those securities by the mutual
fund;

(f) each evidence of indebtedness that has a remain-
ing term to maturity of 365 days or less and an approved
credit rating;

(g) each floating rate evidence of indebtedness if

(i) the floating interest rate of the indebtedness is
reset no later than every 185 days, and

(ii) the principal amount of the indebtedness will
continue to have a market value of approximately par at
the time of each change in the rate to be paid to the
holders of the evidence of indebtedness;

(h) securities issued by a money market fund;”;

(3) by inserting, after the definition of “clearing cor-
poration option”, the following:

““clone fund” means a mutual fund that has adopted a
fundamental investment objective to track the perfor-
mance of another mutual fund;”;

(4) by inserting, after the definition of “equivalent
debt”, the following:

““fixed portfolio ETF” means an exchange-traded
mutual fund not in continuous distribution that

(a) has fundamental investment objectives which
include holding and maintaining a fixed portfolio of
publicly traded equity securities of one or more issuers
the names of which are disclosed in its prospectus, and

(b) trades the securities referred to in paragraph (a)
only in the circumstances disclosed in its prospectus;”;

(5) by inserting, after the definition of “equivalent
debt”, the following:

““floating rate evidence of indebtedness” means an
evidence of indebtedness that has a floating rate of
interest determined over the term of the obligation by
reference to a commonly used benchmark interest rate
and that satisfies any of the following:

(a) if the evidence of indebtedness was issued by a
person or company other than a government or a permit-
ted supranational agency, it has an approved credit
rating;

(b) if the evidence of indebtedness was issued by a
government or a permitted supranational agency, it has
its principal and interest fully and unconditionally guar-
anteed by any of the following:

(i) the government of Canada or the government of a
jurisdiction of Canada;

(ii) the government of the United States of America,
the government of one of the states of the United States
of America, the government of another sovereign state
or a permitted supranational agency, if, in each case, the
evidence of indebtedness has an approved credit rating;”;

(6) by inserting, after the definition of “hedging”, the
following:

““IIROC” means the Investment Industry Regulatory
Organization of Canada;”;

(7) by inserting, after the definition of “manager”,
the following:

““manager-prescribed number of units” means, in
relation to an exchange-traded mutual fund that is in
continuous distribution, the number of units determined
by the manager from time to time for the purposes of
subscription orders, exchanges, redemptions or for other
purposes;”;

(8) by inserting, after the definition of “member of
the organization”, the following:

““MFDA” means the Mutual Fund Dealers Associa-
tion of Canada;”;

(9) by replacing the definition of “money market
fund” with the following:

““money market fund” means a mutual fund that
invests its assets in accordance with section 2.18;”;

(10) by inserting, after the definition of “mutual fund
conflict of interest reporting requirements”, the following:
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““mutual fund rating entity” means an entity

(a) that rates or ranks the performance of mutual
funds or asset allocation services through an objective
methodology that is

(i) based on quantitative performance measurements,

(ii) applied consistently to all mutual funds or asset
allocation services rated or ranked by it, and

(iii) disclosed on the entity’s website,

(b) that is not a member of the organization of any
mutual fund, and

(c) whose services to assign a rating or ranking to
any mutual fund or asset allocation service are not procured
by the promoter, manager, portfolio adviser, principal
distributor or participating dealer of any mutual fund or
asset allocation service, or any of their affiliates;”;

(11) by inserting, after the definition of “order receipt
office”, the following:

““overall rating or ranking” means a rating or ranking
of a mutual fund or asset allocation service that is calcu-
lated from standard performance data for one or more
performance measurement periods, which includes the
longest period for which the mutual fund or asset alloca-
tion service is required under securities legislation to
calculate standard performance data, other than the period
since the inception of the mutual fund;”;

(12) by replacing the definition of “permitted supra-
national agency” with the following:

““permitted supranational agency” means the African
Development Bank, the Asian Development Bank, the
Caribbean Development Bank, the European Bank for
Reconstruction and Development, the European Invest-
ment Bank, the Inter-American Development Bank, the
International Bank for Reconstruction and Development
and the International Finance Corporation;”;

(13) by inserting, after the definition of “qualified
security”, the following:

““redemption payment date” means, in relation to an
exchange-traded mutual fund that is not in continuous
distribution, a date specified in the prospectus or annual
information form of the exchange-traded mutual fund
on which redemption proceeds are paid;”;

(14) by deleting the definition of “RSP clone fund”;

(15) in the definition of “sales communication”, by
deleting, wherever it occurs in subparagraph 1 of para-
graph (b), the word “simplified”.

2. Section 1.3 of the Regulation is amended by delet-
ing paragraph (3).

3. Section 2.1 of the Regulation is replaced with the
following:

“2.1. Concentration Restriction

(1) A mutual fund shall not purchase a security of an
issuer, enter into a specified derivatives transaction or
purchase index participation units if, immediately after
the transaction, more than 10% of its net asset value
would be invested in securities of any issuer.

(2) Subsection (1) does not apply to the purchase of
any of the following:

(a) a government security;

(b) a security issued by a clearing corporation;

(c) a security issued by a mutual fund if the purchase
is made in accordance with the requirements of
section 2.5;

(d) an index participation unit that is a security of a
mutual fund;

(e) an equity security if the purchase is made by a
fixed portfolio ETF in accordance with its investment
objectives.

(3) In determining a mutual fund’s compliance with
the restrictions contained in this section, the mutual
fund shall, for each long position in a specified deriva-
tive that is held by the mutual fund for purposes other
than hedging and for each index participation unit held
by the mutual fund, consider that it holds directly the
underlying interest of that specified derivative or its
proportionate share of the securities held by the issuer of
the index participation unit.

(4) Despite subsection (3), the mutual fund shall not
include in the determination referred to in subsection (3)
a security or instrument that is a component of, but that
represents less than 10% of
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(a) a stock or bond index that is the underlying inter-
est of a specified derivative; or

(b) the securities held by the issuer of an index
participation unit.

(5) Despite subsection (1), an index mutual fund, the
name of which includes the word “index”, may, in order
to satisfy its fundamental investment objectives, pur-
chase a security, enter into a specified derivatives trans-
action or purchase index participation units if its
prospectus contains the disclosure referred to in subsec-
tion (5) of Item 6 and subsection (5) of Item 9 of Part B
of Form 81-101F1 Contents of Simplified Prospectus.”.

4. Section 2.2 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in the French text of subparagraph (ii)
of subparagraph (a) of paragraph (1), the words “titres
de participation” with the words “titres de capitaux
propres”;

(2) by replacing paragraph (1.1) with the following:

“(1.1) Subsection (1) does not apply to the purchase
of any of the following:

(a) a security issued by a mutual fund if the purchase
is made in accordance with section 2.5;

(b) an index participation unit that is a security of a
mutual fund.”.

5. Section 2.3 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in paragraph (c), the words “the net
assets of the mutual fund, taken at market value at the
time of the purchase, would consist” with the words “its
net asset value would be made up”;

(2) by replacing, in paragraph (e), the words “the net
assets of the mutual fund, taken at market value at the
time of the purchase, would consist” with the words “its
net asset value would be made up”;

(3) by deleting, wherever it occurs in the French text
of paragraphs (g) and (h), the word “instrument”.

6. Sections 2.4 to 2.6 of the Regulation are replaced
with the following:

“2.4. Restrictions Concerning Illiquid Assets

(1) A mutual fund shall not purchase an illiquid asset
if, immediately after the purchase, more than 10% of its
net asset value would be made up of illiquid assets.

(2) A mutual fund shall not have invested, for a period
of 90 days or more, more than 15% of its net asset value
in illiquid assets.

(3) If more than 15% of the net asset value of a
mutual fund is made up of illiquid assets, the mutual
fund shall, as quickly as is commercially reasonable,
take all necessary steps to reduce the percentage of its
net asset value made up of illiquid assets to 15% or less.

“2.5. Investments in Other Mutual Funds

(1) For the purposes of this section, a mutual fund is
considered to be holding a security of another mutual
fund if it is maintaining a position in a specified deriva-
tive for which the underlying interest is a security of the
other mutual fund.

(2) A mutual fund that wishes to purchase and hold
securities of another mutual fund may do so only if

(a) the other mutual fund is subject to this Regulation
and offers or has offered securities under a simplified
prospectus in accordance with Regulation 81-101 respect-
ing Mutual Fund Prospectus Disclosure;

(b) at the time of the purchase of that security, the
other mutual fund holds no more than 10% of its net
asset value in securities of other mutual funds;

(c) the mutual fund and the other mutual fund are
reporting issuers in the local jurisdiction;

(d) no management fees or incentive fees are payable
by the mutual fund that, to a reasonable person, would
duplicate a fee payable by the other mutual fund for the
same service;

(e) no sales fees or redemption fees are payable by
the mutual fund in relation to its purchases or redemp-
tions of the securities of the other mutual fund if the
other mutual fund is managed by the manager or an
affiliate or associate of the manager of the mutual fund;
and

(f) no sales fees or redemption fees are payable by
the mutual fund in relation to its purchases or redemp-
tions of securities of the other mutual fund that, to a
reasonable person, would duplicate a fee payable by an
investor in the mutual fund.

(3) Paragraphs (2)(a) and (c) do not apply if the
security is

(a) an index participation unit issued by a mutual
fund; or
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(b) issued by another mutual fund established with
the approval of the government of a foreign jurisdiction
and the only means by which the foreign jurisdiction
permits investment in the securities of issuers of that
foreign jurisdiction is through that type of mutual fund.

(4) Paragraph (2)(b) does not apply if the other
mutual fund

(a) is an clone fund; or

(b) purchases or holds securities

(i) of a money market fund; or

(ii) that are index participation units issued by a
mutual fund.

(5) Paragraphs (2)(e) and (f) do not apply to broker-
age fees incurred for the purchase or sale of an index
participation unit issued by a mutual fund.

(6) A mutual fund that holds securities of another
mutual fund that is managed by the same manager or an
affiliate or associate of the manager

(a) shall not vote any of those securities; and

(b) may, if the manager so chooses, arrange for all of
the securities it holds of the other mutual fund to be
voted by the beneficial holders of securities of the
mutual fund.

(7) The mutual fund conflict of interest investment
restrictions and the mutual fund conflict of interest
reporting requirements do not apply to a mutual fund
which purchases or holds securities of another mutual
fund, if the purchase or transaction is made in accor-
dance with this section.

“2.6. Investment Practices

A mutual fund shall not

(a) borrow cash or provide a security interest over
any of its portfolio assets unless

(i) the transaction is a temporary measure to accom-
modate requests for the redemption of securities of the
mutual fund while the mutual fund effects an orderly
liquidation of portfolio assets, or to permit the mutual
fund to settle portfolio transactions and, after giving
effect to all transactions undertaken under this subpara-
graph, the outstanding amount of all borrowings of the
mutual fund does not exceed 5% of its net asset value at
the time of the borrowing;

(ii) the security interest is required to enable the
mutual fund to effect a specified derivative transaction
or short sale of securities under this Instrument, is made
in accordance with industry practice for that type of
transaction and relates only to obligations arising under
the particular specified derivatives transaction or short
sale;

(iii) the security interest secures a claim for the fees
and expenses of the custodian or a sub-custodian of the
mutual fund for services rendered in that capacity as
permitted by subsection 6.4(3); or

(iv) in the case of an exchange-traded mutual fund
that is not in continuous distribution, the transaction is
to finance the acquisition of its portfolio securities and
the outstanding amount of all borrowings is repaid on
the closing of its initial public offering;

(b) purchase securities on margin, unless permitted
by section 2.7 or 2.8;

(c) sell securities short, other than in compliance with
section 2.6.1, unless permitted by section 2.7 or 2.8;

(d) purchase a security, other than a specified deriva-
tive, that by its terms may require the mutual fund to
make a contribution in addition to the payment of the
purchase price;

(e) engage in the business of underwriting, or mar-
keting to the public, securities of any other issuer;

(f) lend cash or portfolio assets other than cash;

(g) guarantee securities or obligations of a person; or

(h) purchase securities other than through market
facilities through which these securities are normally
bought and sold unless the purchase price approximates
the prevailing market price or the parties are at arm’s
length in connection with the transaction.

“2.6.1. Short Sales

(1) A mutual fund may sell a security short if

(a) the security sold short is sold for cash;

(b) the security sold short is not any of the following:

(i) a security that the mutual fund is otherwise not
permitted by securities legislation to purchase at the
time of the short sale transaction;

(ii) an illiquid asset;
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(iii) a security of an investment fund other than an
index participation unit; and

(c) at the time the mutual fund sells the security short

(i) the mutual fund has borrowed or arranged to
borrow from a borrowing agent the security that is to be
sold under the short sale;

(ii) the aggregate market value of all securities of the
issuer of the securities sold short by the mutual fund
does not exceed 5% of the net asset value of the mutual
fund; and

(iii) the aggregate market value of all securities sold
short by the mutual fund does not exceed 20% of the net
asset value of the mutual fund.

(2) A mutual fund that sells securities short must
hold cash cover in an amount that, together with portfo-
lio assets deposited with borrowing agents as security in
connection with short sales of securities by the mutual
fund, is at least 150% of the aggregate market value of
all securities sold short by the mutual fund on a daily
mark-to-market basis.

(3) A mutual fund must not use the cash from a short
sale to enter into a long position in a security, other than
a security that qualifies as cash cover.”.

7. Section 2.7 of the Regulation is amended:

(1) by replacing the title and paragraph (1) with the
following:

“2.7. Transactions in Specified Derivatives for
Hedging and Non-hedging Purposes

(1) A mutual fund must not purchase an option or a
debt-like security or enter into a swap or a forward
contract unless, at the time of the transaction, any of the
following apply:

(a) in the case of an option, the option is a clearing
corporation option;

(b) the option, debt-like security, swap or contract,
has an approved credit rating;

(c) the equivalent debt of the counterparty, or of a
person or company that has fully and unconditionally
guaranteed the obligations of the counterparty in respect
of the option, debt-like security, swap or contract, has an
approved credit rating.”;

(2) by deleting, in the French text of paragraph (3),
the word “instrument”;

(3) in paragraph (4), by deleting, in the French text,
the word “instruments”, and by replacing the words “net
assets” with the words “net asset value”;

(4) by deleting, wherever it occurs in the French text
of paragraph (5), the word “instruments”.

8. Section 2.8 of the Regulation is amended, in sub-
paragraph (a) of paragraph (1), by replacing the words
“the net assets of the mutual fund, taken at market value
at the time of the purchase, would consist” with the
words “its net asset value would be made up”.

9. Section 2.9 of the Regulation is replaced, in the
French text, with the following:

“2.9. Les opérations sur dérivés visés dans un but
de couverture

Les articles 2.1, 2.2, 2.4 et 2.8 ne s’appliquent pas à
l’utilisation, par un OPC, de dérivés visés dans un but de
couverture.”.

10. Section 2.11 of the Regulation is replaced with
the following:

“2.11. Commencement of Use of Specified Deriva-
tives and Short Selling by a Mutual Fund

(1) A mutual fund that has not used specified deriva-
tives must not begin using specified derivatives, and a
mutual fund that has not sold a security short in accor-
dance with section 2.6.1 must not sell a security short
unless

(a) its prospectus contains the disclosure required for
a mutual fund intending to engage in the activity; and

(b) the mutual fund has provided to its securityholders,
not less than 60 days before it begins the intended
activity, written notice that discloses its intent to engage
in the activity and the disclosure required for mutual
funds intending to engage in the activity.

(2) A mutual fund is not required to provide the
notice referred to in paragraph (1)(b) if each prospectus
of the mutual fund since its inception has contained the
disclosure referred to in paragraph (1)(a).”.
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11. The Regulation is amended by inserting, after
section 2.17, the following:

“2.18. Money Market Fund

(1) A mutual fund must not describe itself as a “money
market fund” in its prospectus, a continuous disclosure
document or a sales communication unless

(a) it has all of its assets invested in one or more of
the following:

(i) cash;

(ii) cash equivalents;

(iii) an evidence of indebtedness that has a remaining
term to maturity of 365 days or less and an approved
credit rating;

(iv) a floating rate evidence of indebtedness if

(A) the floating interest rate is reset no later than
every 185 days, and

(B) the principal amount of the indebtedness will
continue to have a market value of approximately par at
the time of each change in the rate to be paid to the
holders of the evidence of indebtedness, or

(v) securities issued by one or more money market
funds;

(b) it has a portfolio of assets, excluding a security
described in subparagraph (a)(v) with a dollar-weighted
average term to maturity not exceeding

(i) 180 days, and

(ii) 90 days when calculated on the basis that the
term of a floating rate obligation is the period remaining
to the date of the next rate setting;

(c) not less than 95% of its assets invested in accor-
dance with paragraph (a) are denominated in a currency
in which the net asset value per security of the mutual
fund is calculated, and

(d) it has not less than

(i) 5% of its assets invested in cash or readily con-
vertible into cash within one day, and

(ii) 15% of its assets invested in cash or readily con-
vertible into cash within one week.

(2) Despite any other provision of this Regulation, a
mutual fund that describes itself as a “money market
fund” must not use a specified derivative or sell securi-
ties short.”.

12. Section 3.3 of the Regulation is replaced with the
following:

“3.3. Prohibition Against Reimbursement of Orga-
nization Costs

(1) None of the costs of incorporation, formation or
initial organization of a mutual fund, or of the prepara-
tion and filing of any of the preliminary prospectus,
preliminary annual information form, initial prospectus
or annual information form of the mutual fund shall be
borne by the mutual fund or its securityholders.

(2) Subsection (1) does not apply to an exchange-
traded mutual fund unless the fund is in continuous
distribution.”.

13. Section 4.1 of the Regulation is amended:

(1) by inserting, after paragraph (4), the following:

“(4.1) In paragraph (4)(b), “approved rating” has the
meaning ascribed to it in Regulation 44-101 respecting
Short Form Prospectus Distributions (c. V-1.1, r. 16).”;

(2) by replacing, in paragraph 5, the word
“correspobnding” with the word “corresponding”;

14. Section 5.3 of the Regulation is amended:

(1) by replacing paragraph (1) with the following:

“(1) Despite section 5.1, the approval of
securityholders of a mutual fund is not required to be
obtained for a change referred to in paragraphs 5.1(a)
and (a.1)

(a) if

(i) the mutual fund is at arm’s length to the person
charging the fee or expense to the mutual fund referred
to in paragraphs 5.1(a) and (a.1),

(ii) the prospectus of the mutual fund discloses that,
although the approval of securityholders will not be
obtained before making the changes, securityholders
will be sent a written notice at least 60 days before the
effective date of the change that is to be made that could
result in an increase in charges to the mutual fund, and
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(iii) the notice referred to in subparagraph (ii) is
actually sent 60 days before the effective date of the
change; or

(b) if

(i) the mutual fund is permitted by this Regulation to
be described as a “no-load” fund,

(ii) the prospectus of the mutual fund discloses that
securityholders will be sent a written notice at least
60 days before the effective date of a change that is to be
made that could result in an increase in charges to the
mutual fund, and

(iii) the notice referred to in subparagraph (ii) is
actually sent 60 days before the effective date of the
change.”;

(2) by deleting, in subparagraph (d) of paragraph (2),
the word “simplified”;

15. Section 5.4 of the Regulation is amended by
replacing, in subparagraph (a) of paragraph (2), the
words “paragraph 5.1(a)” with the words “paragraphs 5.1(a)
or (a.1)”.

16. Section 5.6 of the Regulation is amended, in
paragraph (1):

(1) by deleting, in subparagraph (iv) of subparagraph (a),
the word “simplified”;

(2) by replacing subparagraph (i) of subparagraph (e)
with the following:

“(i) by the securityholders of the mutual fund in
accordance with paragraph 5.1(f), unless subsection 5.3(2)
applies, and;”;

(3) by deleting, in subparagraphs (f)(ii) and (iii), the
word “simplified”.

17. Section 6.1 of the Regulation is amended by
replacing, in paragraphs (1) and (2), “sections 6.8
and 6.9” with “sections 6.8, 6.8.1 and 6.9”.

18. Section 6.5 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in paragraph (1), “sections 6.8
and 6.9” with “sections 6.8, 6.8.1 and 6.9”;

(2) by replacing the French text of paragraph (4)
with the following:

“4) Le dépositaire ou le sous-dépositaire qui se
prévaut du paragraphe 3 doit veiller à ce que les dossiers
de n’importe quel participant au système de gestion en
compte courant ou ceux du dépositaire contiennent un
numéro de compte ou une autre désignation qui suffise à
montrer que l’actif du portefeuille est la propriété
véritable de l’OPC.”.

19. Section 6.6 of the Regulation is amended by
replacing, in the French text of paragraph (3), the words
“seulement ces frais, créances et sommes n’ont pas été
engagés par suite d’un manquement à la norme de dili-
gence précisée au paragraphe 1” with the words “si ces
frais, créances et sommes n’ont pas été engagés par suite
d’un manquement à la norme de diligence précisée au
paragraphe 1”.

20. Section 6.8 of the Regulation is amended:

(1) by deleting, in the French text of the title, the
word “instruments”;

(2) by replacing, in paragraph (1) and subparagraph (c)
of paragraph (2), “net assets of the mutual fund, taken at
market value” with the words “net asset value of the
mutual fund”;

(3) by deleting, in the French text of paragraph (3),
the word “instruments”.

21. The Regulation is amended by inserting, after
section 6.8, the following:

“6.8.1. Custodial Provisions relating to Short Sales

(1) Except where the borrowing agent is the mutual
fund’s custodian or sub-custodian, if a mutual fund
deposits portfolio assets with a borrowing agent as secu-
rity in connection with a short sale of securities, the
market value of portfolio assets deposited with the bor-
rowing agent must not, when aggregated with the
market value of portfolio assets already held by
the borrowing agent as security for outstanding short
sales of securities by the mutual fund, exceed 10% of the
net asset value of the mutual fund at the time of deposit.

(2) A mutual fund must not deposit portfolio assets
as security in connection with a short sale of securities
with a dealer in Canada unless the dealer is a registered
dealer and is a member of IIROC.

(3) A mutual fund must not deposit portfolio assets
as security in connection with a short sale of securities
with a dealer outside of Canada unless that dealer
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(a) is a member of a stock exchange and is subject to
a regulatory audit; and

(b) has a net worth, determined from its most recent
audited financial statements that have been made public,
in excess of the equivalent of $50 million.”.

22. The Regulation is amended by inserting, after
the title of Part 9, the following section:

“9.0.1. Application

This Part does not apply to an exchange-traded
mutual fund unless the fund is in continuous distribu-
tion.”.

23. Section 9.1 of the Regulation is amended by
inserting, after the title, the following paragraph:

“(0.1) This section does not apply to an exchange-
traded mutual fund.”.

24. Section 9.4 of the Regulation is amended:

(1) by inserting, in paragraph (1), the words “or
securities” after the words “shall forward any cash” and
replacing the word “arrives” with the words “or securi-
ties arrive”;

(2) by replacing paragraph (2) with the following:

“(2) Payment of the issue price of securities of a
mutual fund must be made to the mutual fund on or
before the third business day after the pricing date for
the securities by using any or a combination of the
following methods of payment:

(a) by paying cash in a currency in which the net
asset value per security of the mutual fund is calculated;

(b) by making good delivery of securities if

(i) the mutual fund would at the time of payment be
permitted to purchase those securities,

(ii) the securities are acceptable to the portfolio
adviser of the mutual fund and consistent with the
mutual fund’s investment objectives, and

(iii) the value of the securities is at least equal to the
issue price of the securities of the mutual fund for which
they are payment, valued as if the securities were portfo-
lio assets of the mutual fund.”.

25. Section 10.2 of the Regulation is amended by
inserting, after the title, the following paragraph:

“(0.1) This section does not apply to an exchange-
traded mutual fund.”.

26. Section 10.3 of the Regulation is replaced with
the following:

“10.3. Redemption Price of Securities

(1) The redemption price of a security of a mutual
fund to which a redemption order pertains shall be the
net asset value per security of that class, or series of a
class, next determined after the receipt by the mutual
fund of the order.

(2) Despite subsection (1), the redemption price of a
security of an exchange-traded mutual fund that is not in
continuous distribution may be a price that is less than
the net asset value of the security and that is determined
on a date specified in the exchange-traded mutual fund’s
prospectus or annual information form.

(3) Despite subsection (1), the redemption price of a
security of an exchange-traded mutual fund that is in
continuous distribution may, if a securityholder redeems
fewer than the manager-prescribed number of units, be a
price that is calculated by reference to the closing price
of the security on the stock exchange on which the
security is listed and posted for trading, next determined
after the receipt by the exchange-traded mutual fund of
the redemption order.”.

27. Section 10.4 of the Regulation is amended:

(1) by replacing the title with the following:

“10.4. Payment of Redemption Proceeds”;

(2) in paragraph (1):

(a) by replacing, in the portion of the text before
subparagraph (a), the words “shall pay the redemption
price” with the words “must pay the redemption pro-
ceeds”;

(b) by replacing, in subparagraph (b), the words
“redemption price” with the words “redemption pro-
ceeds”;

(3) by inserting, after paragraph (1), the following:
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“(1.1) Despite subsection (1), an exchange-traded
mutual fund that is not in continuous distribution must
pay the redemption proceeds for securities that are the
subject of a redemption order no later than the redemp-
tion payment date that next follows the valuation date on
which the redemption price was established.”;

(4) by replacing, in paragraph (2), the words
“redemption price” with the words “redemption pro-
ceeds”;

(5) by replacing paragraph (3) with the following:

“(3) A mutual fund must pay the redemption pro-
ceeds for a redeemed security by using any or a combi-
nation of the following methods of payment:

(a) by paying cash in the currency in which the net
asset value per security of the redeemed security was
calculated;

(b) with the prior written consent of the securityholder
for a redemption other than an exchange of a manager-
prescribed number of units, by making good delivery to
the securityholder of portfolio assets, the value of which
is equal to the amount at which those portfolio assets
were valued in calculating the net asset value per secu-
rity used to establish the redemption price.”;

(6) by replacing, in paragraph (5), the words
“redemption price of a security is” with the words
“redemption proceeds for a redeemed security are”.

28. Section 10.6 of the Regulation is amended:

(1) by replacing paragraph (1) with the following:

“(1) A mutual fund may suspend the right of
securityholders to request that the mutual fund redeem
its securities for the whole or any part of a period during
which either of the following occurs:

(a) normal trading is suspended on a stock exchange,
options exchange or futures exchange within or outside
Canada on which securities are listed and posted for
trading, or on which specified derivatives are traded, if
those securities or specified derivatives represent more
than 50% by value, or underlying market exposure, of
the total assets of the mutual fund without allowance for
liabilities and if those securities or specified derivatives
are not traded on any other exchange that represents a
reasonably practical alternative for the mutual fund;

(b) in the case of a clone fund, the mutual fund
whose performance it tracks has suspended redemp-
tions.”;

(2) by replacing, in paragraph (2), the words
“redemption price” with the words “redemption
proceeds”.

29. Section 11.2 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in the French text of subparagraph (b)
of paragraph (1), the word “prestataire” with the word
“fournisseur”;

(2) by inserting, in paragraph (2), the word “in” after
the words “referred to”.

30. Section 11.4 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, in paragraph (1), the words “mem-
bers of the Investment Dealers Association of Canada”
with the words “a member of IIROC”;

(2) by inserting, after paragraph (1), the following:

“(1.1) Except in Québec, sections 11.1 and 11.2 do
not apply to a member of the MFDA.

(1.2) In Québec, sections 11.1 and 11.2 do not apply
to a mutual fund dealer.”;

(3) by replacing paragraph (2) with the following:

“(2) A participating dealer that is a member of an
SRO referred to in subsection (1) or (1.1) or, in Québec,
that is a mutual fund dealer, shall permit the mutual fund
and the principal distributor, through their respective
auditors or other designated representatives, to examine
the books and records of the participating dealer to
verify the participating dealer’s compliance with the
requirements of its association or exchange, or the
requirements applicable to the mutual fund dealer under
the regulations in Québec, that relate to the commin-
gling of cash.”.

31. Section 12.1 of the Regulation is amended:

(1) by inserting, in paragraph (1) and after the words
“A mutual fund”, the words “, other than an exchange-
traded mutual fund that is not in continuous distribu-
tion,”;

(2) by replacing paragraph (4) with the following:
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“(4) Subsections (2) and (3) do not apply to a member
of IIROC.”

(3) by inserting, after paragraph (4), the following:

“(4.1) Except in Québec, subsections (2) and (3) do
not apply to a member of the MFDA.

(4.2) In Québec, subsections (2) and (3) do not apply
to a mutual fund dealer.”.

32. The Regulation is amended by adding, after the
title of Part 14, the following section:

“14.0.1. Application

This Part does not apply to an exchange-traded
mutual fund.”.

33. Section 15.3 of the Regulation is amended:

(1) by replacing, wherever they occur in the French
text of paragraphs (1) to (3), the words “repère” or “le
repère” with, respectively, the words “indice de
référence” or “l’indice de référence”;

(2) by replacing paragraph (4) with the following:

“(4) A sales communication must not refer to a per-
formance rating or ranking of a mutual fund or asset
allocation service unless

(a) the rating or ranking is prepared by a mutual fund
rating entity;

(b) standard performance data is provided for any
mutual fund or asset allocation service for which a per-
formance rating or ranking is given;

(c) the rating or ranking is provided for each period
for which standard performance data is required to be
given, except the period since the inception of the
mutual fund;

(d) the rating or ranking is based on a published
category of mutual funds that

(i) provides a reasonable basis for evaluating the per-
formance of the mutual fund or asset allocation service,
and

(ii) is not established or maintained by a member of
the organization of the mutual fund or asset allocation
service;

(e) the sales communication contains the following
disclosure:

(i) the name of the category within which the mutual
fund or asset allocation service is rated or ranked,
including the name of the organization that maintains
the category,

(ii) the number of mutual funds in the applicable
category for each period of standard performance data
required under paragraph (c),

(iii) the name of the mutual fund rating entity that
provided the rating or ranking,

(iv) the length of the period or the first day of the
period on which the rating or ranking is based, and its
ending date,

(v) a statement that the rating or ranking is subject to
change every month,

(vi) the criteria on which the rating or ranking is
based, and

(vii) if the rating or ranking consists of a symbol
rather than a number, the meaning of the symbol, and

(f) the rating or ranking is to the same calendar month
end that is

(i) not more than 45 days before the date of the
appearance or use of the advertisement in which it is
included, and

(ii) not more than three months before the date of
first publication of any other sales communication in
which it is included.

(3) by inserting, after paragraph (4), the following:

“(4.1) Despite paragraph (4)(c), a sales communica-
tion may refer to an overall rating or ranking of a mutual
fund or asset allocation service in addition to each rating
or ranking required under paragraph (4)(c) if the sales
communication otherwise complies with the require-
ments of subsection (4).”;

(4) in the French text of paragraph (5):

(a) by replacing, in the introductory part, the words
“qui reflète la qualité de l’actif du portefeuille” with the
words “des titres”;

(b) by replacing, in subparagraph (c), the words “au
titre ou à l’instrument” with the words “aux titres”.
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34. Section 15.4 of the Regulation is amended by
deleting, wherever it occurs in paragraph (9), the word
“simplified”.

35. Section 15.13 of the Regulation is amended by
replacing, in the French text of paragraph (2), the word
“prestataire” with the word “fournisseur” and by delet-
ing the word “instruments”.

36. Section 20.4 of the Regulation is replaced with
the following:

“20.4. Mortgage Funds

Paragraphs 2.3(b) and (c) do not apply to a mutual
fund that has adopted fundamental investment objec-
tives to permit it to invest in mortgages in accordance
with Regulation No. 29 respecting Mutual Funds Invest-
ing in Mortgages (c. V-1.1, r. 45) if

(a) a Regulation replacing Regulation No. 29 respect-
ing Mutual Funds Investing in Mortgages has not come
into force;

(b) the mutual fund was established, and has a sim-
plified prospectus for which a receipt was issued, before
the date that this Regulation came into force; and

(c) the mutual fund complies with Regulation No. 29
respecting Mutual Funds Investing in Mortgages.”.

37. Appendix A of the Regulation is amended by
replacing, in the French text of the title, the words “Les
limites sur l’exposition à une contrepartie en matière
d’instruments dérivés” with the words “Les limites sur
l’exposition à une contrepartie en matière de dérivés”.

38. The Regulation is amended by replacing,
wherever they occur in sections 1.2, 2.17, 3.1, 3.2, 5.3.1,
5.7, 7.1, 8.1, 9.2, 15.2, 15.5, 15.6, 15.8, 15.12 and 19.2,
the words “simplified prospectus” with the word
“prospectus”.

39. The Regulation is amended by replacing, wher-
ever it occurs in the French text, the word “liquidités”
with the word “espèces”, except in the expression
“liquidités synthétiques”.

40. The Regulation is amended by replacing, wher-
ever they occur in the French text of sections 2.12
to 2.14, the words “valeur au marché” with the words
“valeur marchande”.

41. The Regulation is amended by replacing, wher-
ever they occur in the French text of sections 4.4, 7.1,
11.1 and 11.5, the words “prestataire” and “prestataires”
with, respectively, the words “fournisseur” and
“fournisseurs”.

42. The Regulation is amended by replacing, wher-
ever it occurs in the French text, the word “repère” with
the words “indice de référence”.

43. This Regulation comes into force on April 30,
2012, except for the definition of “money market fund”,
in section 1, and section 11, which come into force
6 months after this Regulation comes into force.

2019

M.D., 2012-07
Order number V-1.1-2012-07 of the Minister for
Finance dated April 12, 2012

Securities Act
(R.S.Q., c. V-1.1)

CONCERNING concordant regulations to Regulation
81-102 respecting mutual funds

WHEREAS subparagraphs 1, 6, 8, 9, 16, 19 and 34 of
section 331.1 of the Securities Act (R.S.Q., c. V-1.1)
provide that the Autorité des marchés financiers may
make regulations concerning the matters referred to in
those paragraphs;

WHEREAS the third and fourth paragraphs of sec-
tion 331.2 of the said Act provide that a draft regulation
shall be published in the Bulletin de l’Autorité des
marchés financiers, accompanied with the notice required
under section 10 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1)
and may not be submitted for approval or be made
before 30 days have elapsed since its publication;

WHEREAS the first and fifth paragraphs of the said
section provide that every regulation made under sec-
tion 331.1 must be approved, with or without amend-
ment, by the Minister of Finance and comes into force
on the date of its publication in the Gazette officielle du
Québec or on any later date specified in the regulation;

WHEREAS Order in Council no. 930-2011 of Septem-
ber 14, 2011 concerning the Minister for Finance provides
that the Minister for Finance exercises, under the super-
vision of the Minister of Finance, the functions for the
application of the Securities Act;
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WHEREAS the following regulations have been made
by the Autorité des marchés financiers or approved by
the minister of Finances:

— Regulation 41-101 respecting general prospectus
requirements, approved by ministerial order no. 2008-05
dated March 4, 2008 (2008, G.O. 2, 810);

— Regulation 81-101 respecting mutual fund pros-
pectus disclosure, made by decision no. 2001-C-0283
dated June 12, 2001 (Bulletin hebdomadaire, vol. 32,
no. 26 dated June 29, 2001);

— Regulation 81-106 respecting investment fund
continuous disclosure approved by ministerial order
no. 2005-05 dated May 19, 2005 (2005, G.O. 2, 1601);

WHEREAS there is cause to amend those regulations;

WHEREAS the following draft regulations were pub-
lished in the Bulletin de l’Autorité des marchés finan-
ciers, volume 7, no. 25 of June 25, 2010:

— Regulation to amend Regulation 41-101 respecting
general prospectus requirements;

— Regulation to amend Regulation 81-101 respecting
mutual fund prospectus disclosure;

— Regulation to amend Regulation 81-106 respecting
investment fund continuous disclosure;

WHEREAS those draft regulations were made by the
Autorité des marchés financiers by decision no. 2012-
PDG-0056 dated March 20, 2012;

WHEREAS there is cause to approve those regulations
without amendment;

CONSEQUENTLY, the Minister for Finance approves
without amendment the following regulations appended
hereto:

— Regulation to amend Regulation 41-101 respecting
general prospectus requirements;

— Regulation to amend Regulation 81-101 respecting
mutual fund prospectus disclosure;

— Regulation to amend Regulation 81-106 respecting
investment fund continuous disclosure.

April 12, 2012

ALAIN PAQUET,
Minister for Finance

Regulation to amend Regulation 41-101
respecting general prospectus
requirements
Securities Act
(R.S.Q., c. V-1.1, s. 331.1, par. (1), (6), (8), (16)
and (34))

1. Regulation 41-101 respecting General Prospectus
Requirements (R.R.Q., c. V-1.1, r. 14) is amended by
inserting, after section 14.8, the following:

“14.8.1. Custodial provisions relating to short sales

(1) For the purposes of subsection (2), “borrowing
agent” has the same meaning as in Regulation 81-102
respecting Mutual Funds (c. V-1.1, r. 39) except that
each reference in that definition to “a mutual fund” must
be read as references to “an investment fund”.

(2) Except where the borrowing agent is the investment
fund’s custodian or sub-custodian, if an investment fund
deposits portfolio assets with a borrowing agent as secu-
rity in connection with a short sale of securities, the
market value of portfolio assets deposited with the bor-
rowing agent must not, when aggregated with the market
value of portfolio assets already held by the borrowing
agent as security for outstanding short sales of securities
by the investment fund, exceed 10% of the net asset
value of the investment fund at the time of deposit.

(3) An investment fund must not deposit portfolio
assets as security in connection with a short sale of
securities with a dealer in Canada unless that dealer is a
registered dealer and is a member of the Investment
Industry Regulatory Organization of Canada.

(4) An investment fund must not deposit portfolio
assets as security in connection with a short sale of
securities with a dealer outside Canada unless that dealer

(a) is a member of a stock exchange and is subject to
a regulatory audit, and

(b) has a net worth, determined from its most recent
audited financial statements that have been made public,
in excess of the equivalent of $50 million.”.

2. Form 41-101F2 of the Regulation is amended:

(1) by inserting, after paragraph (5) of Item 6.1, the
following:

“(6) If the investment fund intends to sell securities
short
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(a) state that the investment fund may sell securities
short; and

(b) briefly describe

(i) the short selling process, and

(ii) how short sales of securities are or will be entered
into in conjunction with other strategies and investments
of the investment fund to achieve the investment fund’s
investment objectives.”;

(2) by replacing paragraph (4) of Item 12.1 with the
following:

“(4) As applicable, describe the risks associated with
the investment fund entering into

(a) derivative transactions for non-hedging purposes,

(b) securities lending, repurchase or reverse repur-
chase transactions; and

(c) short sales of securities.”;

(3) by inserting, in paragraphs (a) and (b) of Item
20.3 and after the words “net asset value”, the words
“and net asset value per security”.

3. This Regulation comes into force on April 30,
2012.

Regulation to amend Regulation 81-101
respecting mutual fund prospectus
disclosure
Securities Act
(R.S.Q., c. V-1.1, s. 331.1, par. (1), (6) and (8))

1. Section 3.2 of Regulation 81-101 respecting Mutual
Fund Prospectus Disclosure (R.R.Q., c. V-1.1, r. 38) is
amended by replacing paragraphs 1 and 2 of the French
text with the following:

“1) La transmission d’un prospectus simplifié provi-
soire déposé en vertu du présent règlement et établi
conformément au Formulaire 81-101F1 pour un OPC,
avec ou sans les documents intégrés par renvoi, permet
de satisfaire à l’obligation prévue dans la législation en
valeurs mobilières de transmettre ou d’envoyer un pro-
spectus provisoire à une personne.

“2) La transmission d’un prospectus simplifié déposé
en vertu du présent règlement et établi conformément au
Formulaire 81-101F1 pour un OPC, avec ou sans les

documents intégrés par renvoi, permet de satisfaire à
l’obligation prévue dans la législation en valeurs mobilières
de transmettre ou d’envoyer un prospectus à une
personne.”.

2. The titles of Part 4 and section 4.1 of the Regula-
tion are replaced, in the French text, with the following:

“PARTIE 4 LANGAGE SIMPLE ET
PRÉSENTATION

“4.1. Langage simple et présentation”.

3. Part A of the French text of Form 81-101F1 of the
Regulation is amended, in the last paragraph of para-
graph (3) of Item 4, by replacing the words “organisme
d’assurance-dépôts gouvernemental” with the words
“organisme public d’assurance-dépôts”.

4. Part B of Form 81-101F1 of the Regulation is
amended:

(1) by deleting, in Item 5, paragraph (e);

(2) by replacing Item 7 with the following:

“Item 7 Investment Strategies

(1) Describe under the heading “What Does The Fund
Invest In?” and under the sub-heading “Investment
Strategies”

(a) the principal investment strategies that the mutual
fund intends to use in achieving its investment objec-
tives; and

(b) the process by which the mutual fund’s portfolio
adviser selects securities for the fund’s portfolio, includ-
ing any investment approach, philosophy, practices or
techniques used by the portfolio adviser or any particu-
lar style of portfolio management that the portfolio
adviser intends to follow.

(c) if the mutual fund may hold securities of other
mutual funds,

(i) whether the mutual fund intends to purchase secu-
rities of, or enter into specified derivative transactions
for which the underlying interest is based on the securi-
ties of, other mutual funds;

(ii) whether or not the other mutual funds may be
managed by the manager or an affiliate or associate of
the manager of the mutual fund;
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(iii) what percentage of the net asset value of the
mutual fund is dedicated to the investment in the securi-
ties of, or the entering into of specified derivative trans-
actions for which the underlying interest is based on the
securities of, other mutual funds; and

(iv) the process or criteria used to select the other
mutual funds.

(2) Indicate what types of securities, other than those
held by the mutual fund in accordance with its funda-
mental investment objectives, may form part of the
mutual fund’s portfolio assets under normal market con-
ditions.

(3) If the mutual fund intends to use derivatives

(a) for hedging purposes only, state that the mutual
fund may use derivatives for hedging purposes only;

(b) for non-hedging purposes, or for hedging and
non-hedging purposes, briefly describe

(i) how derivatives are or will be used in conjunction
with other securities to achieve the mutual fund’s invest-
ment objectives,

(ii) the types of derivatives expected to be used and
give a brief description of the nature of each type, and

(iii) the limits of the mutual fund’s use of derivatives.

(4) State whether any, and if so what proportion, of
the assets of the mutual fund may or will be invested in
foreign securities.

(5) If the mutual fund is not a money market fund,
and intends to engage in active and frequent trading of
portfolio securities as a principal investment strategy to
achieve its investment objectives such that the portfolio
turnover rate of the mutual fund is expected to be more
than 70 percent, describe

(a) the tax consequences to securityholders of an
active portfolio turnover, and

(b) how the tax consequences of, or trading costs
associated with, the mutual fund’s portfolio turnover
may affect the mutual fund’s performance.

(6) If the mutual fund may depart temporarily from its
fundamental investment objectives as a result of adverse
market, economic, political or other considerations, dis-
close any temporary defensive tactics the mutual fund’s
portfolio adviser may use or intends to use in response
to such conditions.

(7) Describe any restrictions on investments adopted
by the mutual fund, beyond what is required under
securities legislation, that do not pertain to the funda-
mental nature of the mutual fund.

(8) If the mutual fund intends to enter into securities
lending, repurchase or reverse repurchase transactions
under sections 2.12, 2.13 or 2.14 of Regulation 81-102
Mutual Funds (c. V-1.1, r. 39)

(a) state that the mutual fund may enter into securities
lending, repurchase or reverse repurchase transactions;
and

(b) briefly describe

(i) how those transactions are or will be entered into
in conjunction with other strategies and investments of
the mutual fund to achieve the mutual fund’s investment
objectives;

(ii) the types of those transactions to be entered into
and give a brief description of the nature of each type,
and

(iii) the limits of the mutual fund’s entering into of
those transactions.

(9) For an index mutual fund,

(a) for the 12 month period immediately preceding
the date of the simplified prospectus,

(i) indicate whether one or more securities repre-
sented more than 10 percent of the permitted index or
permitted indices;

(ii) identify that security or those securities; and

(iii) disclose the maximum percentage of the permitted
index or permitted indices that the security or securities
represented in the 12 month period, and

(b) disclose the maximum percentage of the permitted
index or permitted indices that the security or securities
referred to in paragraph (a) represented at the most
recent date for which that information is available.

(10) If the mutual fund intends to sell securities short
under section 2.6.1 of Regulation 81-102 respecting
Mutual Funds (c. V-1.1, r. 39)

(a) state that the mutual fund may sell securities short;
and

(b) briefly describe



1284 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, April 25, 2012, Vol. 144, No. 17 Part 2

(i) the short selling process, and

(ii) how short sales of securities are or will be entered
into in conjunction with other strategies and investments
of the mutual fund to achieve the mutual fund’s invest-
ment objectives.”;

(3) in Item 9:

(a) by replacing paragraph (1.1) with the following:

“(1.1) If securities of a mutual fund representing more
than 10% of the net asset value of the mutual fund are
held by a securityholder including another mutual fund,
the mutual fund must disclose

(a) the percentage of the net asset value of the mutual
fund that those securities represent at a date within 30 days
of the date of the simplified prospectus of the mutual
fund; and

(b) the risks associated with a possible redemption
requested by the securityholder.”;

(b) by replacing, in paragraph (5), the words “net
assets” with the word “net asset value”;

(c) by replacing paragraphs (6) and (7) with the fol-
lowing:

“(6) If, at any time during the 12 month period imme-
diately preceding the date of the simplified prospectus,
more than 10% of the net asset value of a mutual fund was
invested in the securities of an issuer, other than a govern-
ment security or a security issued by a clearing corpora-
tion, disclose

(a) the name of the issuer and the securities;

(b) the maximum percentage of the net asset value of
the mutual fund that securities of that issuer represented
during the 12 month period; and

(c) disclose the risks associated with these matters,
including the possible or actual effect of that fact on the
liquidity and diversification of the mutual fund, its abil-
ity to satisfy redemption requests and on the volatility of
the mutual fund.

“(7) As applicable, describe the risks associated with
the mutual fund entering into

(a) derivative transactions for non-hedging purposes;

(b) securities lending, repurchase or reverse repur-
chase transactions; and

(c) short sale transactions.”;

(d) by replacing, in the French text of instruction (3),
the words “les devises étrangères” with the words “le
change”;

(e) by deleting instruction (5).

5. Form 81-101F2 of the Regulation is amended:

(1) in Item 4:

(a) by deleting paragraph (3);

(b) in paragraph (5):

(i) by adding, at the end of subparagraph (a), the
word “or”;

(ii) by deleting paragraph (c) and making the neces-
sary changes;

(2) by inserting, in Item 7, after paragraph (2), the
following:

“(2.1) Describe the manner in which the net asset
value and the net asset value per security of the mutual
fund will be made available to the public and state the
information will be available at no cost to the public.”;

(3) by replacing, in the French text, the title of item
10.10 with the following:

“10.10. Autres fournisseurs de services”;

(4) in Item 12:

(a) by replacing, in the French text, the title with the
following:

“Rubrique 12 Gouvernance de l’OPC”;

(b) by replacing paragraphs (2) and (3) with the fol-
lowing:

“(2) If the mutual fund intends to use derivatives or
sell securities short, describe the policies and practices
of the mutual fund to manage the risks associated with
engaging in those types of transactions.

“(3) In the disclosure provided under subsection (2),
include disclosure of

(a) whether there are written policies and procedures
in place that set out the objectives and goals for deriva-
tives trading and short selling and the risk management
procedures applicable to those transactions;
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(b) who is responsible for setting and reviewing the
policies and procedures referred to in paragraph (a),
how often are the policies and procedures reviewed, and
the extent and nature of the involvement of the board of
directors or trustee in the risk management process;

(c) whether there are trading limits or other controls
on derivative trading or short selling in place and who is
responsible for authorizing the trading and placing limits
or other controls on the trading;

(d) whether there are individuals or groups that monitor
the risks independent of those who trade; and

(e) whether risk measurement procedures or simula-
tions are used to test the portfolio under stress conditions.”;

(c) by replacing, in the French text of instruction (1),
the words “produits dérivés” with the word “dérivés”.

6. The Regulation is amended by replacing, wherever
they occur in the French text, the words “instruments
dérivés” and “d’instruments dérivés” with, respectively,
the words “dérivés” and “de dérivés”.

7. This Regulation comes into force on April 30,
2012.

Regulation to amend Regulation 81-106
respecting investment fund continuous
disclosure
Securities Act
(R.S.Q., c. V-1.1, s. 331.1, par. (1), (8), (9) and (19))

1. Section 3.5 of Regulation 81-106 respecting Invest-
ment Fund Continuous Disclosure (R.R.Q., c. V-1.1,
r. 42) is amended by deleting paragraphs (4) and (5).

2. Paragraph (1) of section 3.6 of the Regulation is
amended by replacing subparagraph (3) with the
following:

“3. to the extent the amount is ascertainable, the
portion of the total client brokerage commissions, as
defined in Regulation 23-102 respecting Use of Client
Brokerage Commissions (c. V-1.1, r. 7), paid or payable
to dealers by the investment fund for the provision of
goods or services by the dealers or third parties, other
than order execution.”.

3. Section 14.2 of the Regulation is amended:

(1) by replacing paragraph (3) with the following:

“(3) An investment fund must calculate its net asset
value at least as frequently as the following:

(a) if the investment fund does not use specified deriva-
tives or sell securities short, once a week;

(b) if the investment fund uses specified derivatives
or sells securities short, once every business day.”;

(2) by inserting, after paragraph (6), the following:

“(6.1) An investment fund must, upon calculating
the net asset value of the investment fund under this
section, make the following information available to the
public at no cost:

(a) the net asset value of the investment fund;

(b) the net asset value per security of the investment
fund unless the investment fund is a scholarship plan.”;

(3) by replacing paragraph (7) with the following:

“(7) An investment fund that arranges for the publi-
cation of its net asset value or net asset value per secu-
rity in the financial press must ensure that its current net
asset value or net asset value per security is provided on
a timely basis to the financial press.”.

4. This Regulation comes into force on April 30,
2012.

2020

M.D., 2012-08
Order number D-9.2-2012-08 of the Minister for
Finance dated April 12, 2012

An Act respecting the distribution of financial products
and services
(R.S.Q., c. D-9.2)

CONCERNING the Regulation to amend the Regulation
respecting the issuance and renewal of representa-
tives’ certificates

WHEREAS paragraphs 1, 2, 3 and 5 of section 200 of
the Act respecting the distribution of financial products
and services (R.S.Q., c. D-9.2) provide that the Autorité
des marchés financiers may make regulations concerning
the matters referred to in those paragraphs;

WHEREAS the first and the third paragraphs of sec-
tion 217 of such Act provide, in particular, that a regula-
tion made by the Autorité des marchés financiers under
this Act must be submitted to the Minister of Finance for
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approval with or without amendment and that a draft
of a regulation referred to in the first paragraph may not
be submitted for approval and the regulation may not be
made before 30 days have elapsed since the publication
of the draft, that the regulation comes into force on the
date of its publication in the Gazette officielle du Québec
or on any later date specified in the regulation and that
sections 4, 8, 11 and 17 to 19 of the Regulations Act
(R.S.Q., R-18.1) do not apply to the regulation;

WHEREAS Order in Council no. 930-2011 of
September 14, 2011 concerning the Minister for Finance
provides that the Minister for Finance exercises, under
the supervision of the Minister of Finance, the functions
for the application of the Act respecting the distribution
of financial products and services;

WHEREAS on January 26, 2010, by the decision
no. 2010-PDG-0025, the Autorité des marchés financiers
made the Regulation respecting the issuance and renewal
of representatives’ certificates;

WHEREAS there is cause to amend this regulation;

WHEREAS the draft Regulation to amend the Regulation
respecting the issuance and renewal of representatives’
certificates was published in the Bulletin de l’Autorité
des marchés financiers, volume 9, no. 7 of February 17,
2012;

WHEREAS on March 26, 2012, by the decision
no. 2012-PDG-0058, the Autorité des marchés financiers
made the Regulation to amend Regulation respecting the
issuance and renewal of representatives’ certificates;

WHEREAS there is cause to approve this regulation
without amendment;

CONSEQUENTLY, the Minister for Finance approves
without amendment the Regulation to amend the
Regulation respecting the issuance and renewal of
representatives’ certificates appended hereto.

12 April 2012

ALAIN PAQUET,
Minister for Finance

Regulation to amend the Regulation
respecting the issuance and renewal of
representatives’ certificates
An Act respecting the distribution of financial products
and services
(R.S.Q., c. D-9.2, s. 200, pars. (1), (2), (3) and (5))

1. Section 53 of the Regulation respecting the issuance
and renewal of representatives’ certificates (R.R.Q.,
c. D-9.2, r. 7) is replaced by the following:

“53. A candidate from another Canadian province or
a Canadian territory seeking to act as a representative is
exempt from the minimum qualifications set out in
Division II of Chapter II and the examinations prescribed
in subparagraphs 2 of the first and second paragraphs of
section 19 if he satisfies the following conditions:

(1) he has furnished the Authority with a document
issued by a competent authority of a Canadian province
or territory while he lived outside Québec that is equiva-
lent to a representative’s certificate whereby he was
authorized to act in a corresponding sector or sector
class in accordance with the system of reference estab-
lished by the Authority and available on its website;

(2) he has passed the examinations referred to in
subparagraphs 1 of the first and second paragraphs of
section 19;

(3) he has completed the probationary period in
accordance with sections 30 to 40 and 44 to 50;

(4) he has duly completed and submitted to the
Authority an application for a certificate.

The authorization referred to in subparagraph 1 must
have been in effect in the year prior to the candidate’s
application to act as a representative.

A candidate who surrenders or does not renew the
authorization referred to in subparagraph 1 of the first
paragraph must have satisfied the conditions set out in
subparagraphs 2, 3 and 4 of such paragraph within three
years following the surrender or non-renewal of such
authorization.”

2. This Regulation comes into force on the day of its
publication in the Gazette officielle du Québec.

2023
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Notices

Notice
Natural Heritage Conservation Act
(R.S.Q., c. C-61.01)

Tourbière-du-Lac-à-la-Tortue Nature Reserve
(Conservation de la nature – Québec)
— Recognition

Notice is hereby given, in keeping with article 58 of the
Natural Heritage Conservation Act (R.S.Q., c. C-61-01),
that the Minister of Sustainable Development, Environment
and Parks has recognized as a nature reserve a private
property which extends of 1 439 hectares. The property
known and designated as being the lots 3 674 590 and
3 674 600 of the Québec Land Register, Champlain
Registration Division, municipality of Notre-Dame-du-
Mont-Carmel, Regional County Municipality Les Chenaux
and the lots 3 398 764 and 3 177 252 of the Québec
Land Register, Shawinigan Registration Division, munici-
pality of Shawinigan, Regional County Municipality
Shawinigan

This recognition, for perpetuity, takes effect on the
date of the publication of this notice in the Gazette
officielle du Québec.

PATRICK BEAUCHESNE,
Director of Ecological Heritage and Parks

2022
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